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A. A. Camoxuna

CPABHEHHME YACTOTHOCTH YIIOTPEBJIEHUS CTUJIMCTUYECKHU
MAPKHUPOBAHHBIX U CTUWIMCTUYECKU HEUTPAJIBHBIX TEPMUHOB
B XY1IO’KECTBEHHOM TEKCTE

Hznacaromes pesyivmanivl AHAIU3A KOJAUYECMEEHHO20 pacnpe@eﬂeﬂuﬂ mepmuHoe 6 Mo-
HOJlOcUYeCKUx pecucmpoevlx onoxax xydo:)fcecmeeﬁnoeo mekcma. OcHoeHoe SHUMAHUE y()eﬂﬂ—
emcs anaiu3y COOMHOWEHUs Koauvecmea CmuiucmudeckKu Heljmpaﬂbelx u cmuaucmu4yecKku
MAPKUPOBAHHBIX MEPMUHOEB 6 PA3TUUHbLX DECUCTPOBbLX bnokax. B cmamve onpedeﬂ}zemaz no-
HAMULIHBLU annapam ucwzedoeanu;z, usznazaromcs pesyivmamasl Cmamucmu4ecKux noocuemos.
ﬂeJlCHOWIC}Z 6b1600bl 0 npuduHax HAOAI00AEeMO20 KOIUYECMEEHHO20 pacnpe@eﬂeﬂuﬂ u npoyernm-
HO20 COOMHOUWEHUSL MEePMUHOE 68 PAZTUUHBIX pecUuCmpOoe6blx bnokax.

KiroueBble ciioBa: TCPMUH, XyI[O)KeCTBeHHBIf/'I TCKCT, pECruCTPOBLIC OJIOKH TCKCTa, CTU-
JINCTUYSCKUI noTCHIUal, CTUIMCTUYCCKH MapKI/IpOBaHHI)Ie/CTI/IJ'II/ICTI/I‘leCKI/I HeﬁTpaHLHble TCP-
MMHBEI.

A. Samokhina

COMPARING USAGE FREQUENCY OF STYLISTICALLY MARKED
AND STYLISTICALLY NEUTRAL TERMS IN LITERARY TEXT

The article describes the results of the analysis of quantitative distribution of terms in
monological register units of literary text. The main attention is given to the analysis of the cor-
relation between the number of stylistically marked and stylistically neutral terms in different
register units. The article defines conceptual framework of the research, states the results of sta-
tistical calculations. Conclusions are made regarding reasons of observed quantitative distribu-
tion and percentage ratio of terms in different register units.

Keywords: term, literary text, text register units, stylistic potential, stylistically
marked/stylistically neutral terms.

OO0men3BeCTHO, YTO JJIA HACTOSIIETO Bpe- paboOThl ¢ OTPOMHBIMH MaccMBaMH WH(pOpMa-
MEHH XapaKTepHa IIMPOKas SKCIAHCUSA HAayd- LUH, & TEPMUHBI, UCIOJIb3Yys TAaKOE€ CBOMCTBO
HBIX TEPMHHOB BO Bc€ c(epbl YemoBEYECKOM s3bIKa, Kak cxarwe koma [11, c. 147], mo3Bo-
nesitenbHOCTH. COBpeMeHHast KHU3Hb TpeOyeT —JIAIOT YCKOPHUTH TEMII iepeiadun HHPOpMAIH U
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VAYUYIIUTh Ka4eCTBO KOMMYHUKATUBHBIX TMPO-
LIECCOB.

TepMHHBI aKTHBHO TPOHUKAIOT W B IIPO-
U3BEJICHUS XyJOKECTBEHHON JTUTEpaTyphl, Yac-
TO TPEBpaIIasICh MPU STOM B CPEICTBO Mepeia-
YU «OMOILMOHANBHBIX U JaXXe SCTETUYECKHUX
CMBICITOBBIX OTTEeHKOB» [15, c. 134]. JlanHO€
SBJICHUE BBI3BIBAET MPUCTAJIBHBIA HHTEPEC
MHOTOYHMCIIEHHBIX  HCCJenoBareneii, MocCBs-
TUBIIUX €r0 U3yUYEHUIO TNl psi padot. Bo-
pochl GYHKIIMOHUPOBAHUSI TEPMUHOB B XY/0-
JKECTBEHHOM TEKCTE€ pa3pabaTbiBaall TaKHe
yuensle, kak P. I. IInorposckuii, H. H. boue-
rosa, C. B. JlobaHOB 1 MHOTHE JIpyTHE.

JlaTe ompezneneHue TepMUHA HEMPOCTO, MO-
CKOJIbKY OOMICTIPUHSATON TOYKU 3pEHUS HA ITO
MOHSITUE B HACTOSIIEE BPEMsI HE CYIICCTBYET.
TepMuH — MHOTrOJMKas eAMHULA U chopmy-
JUPOBAHO TaKOE MHOXKECTBO €r0 ONpeAeNeHH,
YTO HEKOTOPHIC UCCIIEAOBATEIH TaKE TPUBOIAT
KJacCU(pUKAMU  Pa3IMYHbIX  OIpeeTIeHHI
storo noustus [10, c. 3—13]. Ms1 He Oynem
MOJAPOOHO OCTaHABIMBATHCA 37€Ch HA TEX CIIO-
pax, KOTOpbIE BEAYTCSA JIMHTBHCTaMHU BOKpPYT
TEPMUHA, €r0 ONPEEICHUS U OCHOBHBIX JHU(}-
dbepeHInanbHbBIX NpU3HAKOB. OTMETUM JIMIIb,
YTO B KaYECTBE OTMPABHOM TOUKH MJIsI HACTOS-
el CTaTbu MPHUHATO OMNPEIECIECHUE, KOTOPOE
naet A. C. T'epa. Mb1 Oynem cuutarh TEpMH-
HOM EIUHUILY sI3bIKa, KOTOpasi oOlajgaeT crie-
UAJIBHBIM TEPMHUHOJOTMUECKUM 3HAUYECHHUEM,
BBIPOKCHHBIM B CIIOBECHOU dopme miH B (Hop-
MaJH30BaHHOM BHJIE, OTPAXKAIOLIEM OCHOBHbBIC
MPU3HAKU COOTBETCTBYIOUIETO MOHATHUSI, U CO-
OTHOCHMA C OINPEICICHHOW EIWHMIEH COOT-
BETCTBYIOIIECH JTIOTMKO-TIOHSITUHHON CUCTEMBI B
11aHe coaepsxkanus [7, c. 69].

C ycnoBuem coOmofeHus: TpeOOBaHHUs CUH-
XPOHHOCTH OCHOBHBIMU Ka4eCTBAMH HJI€aJIb-
HOTO TEPMHHA MOXXHO CYHUTaTh ACPUHUTHB-
HOCTb, OAHO3HAYHOCTh, HOMUHATUBHOCTbH, CHC-
TEMHOCTb, & TaKX€ CTHJIUCTUYECKYI0 U 3MO-
[IMOHAJILHO-IKCIIPECCUBHYIO  HEHTPaJIbHOCTD.
[Tpu3HaBast TOT (akT, YTO B PEATLHOCTH TEP-
MUHBI MOTYT He 00lajaTh 3TUMU KayecTBaMH,
MBI CYMTAEM, YTO JIaHHBIN MEpEUYEeHb JOCTATOU-
HO TOJIHO OTpa)kaeT CYIIHOCTh TE€PMHHA Kak
HAyYHOTO W JIMHTBUCTHYECKOTO TOHATHUS U

MOJKET HCIIONIb30BaThCs MPHU BBINOIHEHUU Ha-
CTOSIILIETO UCCIIEIOBAHMS.

Kputepuem orGopa TepMHHOB IJi HAC SIB-
nsieTcss uX (pUKcanus B CICNUATBHBIX TEPMHU-
HOJIOTHUYECKUX CIIOBAPSX.

AHanu3upysi CyIllecTBOBaHHE TEPMHHOB B
TEKCTEe, HEOOXOAUMO MOMHHUTH O TOM, YTO CaMm
TEKCT TaK)Ke HEOTHOPOJAEH O CBOCH CTPYKTY-
pe. JlaBHO M3y4Y€HO M OMHMCAHO TaKOE SBJICHUE,
KaK KOMIIO3MIIMOHHO-peYeBbie (DOPMBI TEKCTa
— DJEMEHTHl crnoco0a MMOBECTBOBAHMS, CO3-
JAroIIMe OTpeesieHHY0 (opMy H300pakeHus
JEUCTBUTEIBHOCTH U COCTABISIONIME OCHOBY
KOMITO3ULIMA — «KOHCTPYKTUBHOW OCHOBBI BCEH
XyI0)KECTBEHHO-00pa3HOW TKaHU TPOHU3BEJIe-
Hus» [5, c. 83].

OmHO M3 HOBEHIIMX HCCIEOOBAHUU B ATOH
00acTH, YYUTHIBAIONIEE KOMMYHHKATUBHYIO
HaMpaBJICHHOCTh TEKCTa, — TEOPHsI PETUCTPOB
I. A. 3onorosoit, H. K. Onuneuko u M. 1O.
CupnopoBoii. IMu ObLIIM BBIJICJIEHBI TISTh PErH-
CTPOB, TPU U3 KOTOPBIX (MHPOPMATUBHBIH, pe-
MPOAYKTUBHBIN U T€HEPUTUBHBIN) OMUCHIBAIOT
TEKCThl MOHOJIOTUYECKOTO, a JBa (BOJIOHTHB-
HBIA ¥ IPECKPUNTUBHBIN) — TEKCTHI TUAJTOTH-
YECKOro xapakrepa. Mbl BOCHOJIb3yEMCSl 3TOU
TeOopuel AJ Hallero aHajau3a TOJbKO B YaCTH
MOHOJIOTHYECKHUX TEKCTOB, MCCIIEIOBAHUIO KO-
TOpBIX TOCBAILIEHA HacTosmas crarba. Ompe-
JIEJICHNS PEeTHUCTPOBBIX OJIOKOB JAlOTCS HCCIie-
JOBATESIMU Yepe3 KOMMYHUKATHBHYIO (DyHK-
o, Tak, GyHKIMs OIIOKOB MH(POPMATHBHOTO
pErucTpa COCTOMT B «COOOIIEHHH 00 HM3BECT-
HBIX TOBOPSAIIEMY SBICHUAX ICHCTBHUTEIHHO-
CTH B OTBJICUEHHH OT UX KOHKPETHO-
BPEMEHHON JJIUTENBHOCTH U OT MPOCTPAHCT-
BEHHOU OTHECEHHOCTH K CyOBeKTy peun» [9, c.
394]. TlpuBegem mpuMep TEKCTOBOTO OJOKa,
OTHOCSIIET0Cs] K MHPOPMATUBHOMY PETUCTDY.

Like all nuclear submarines, the Dallas was
trailing a lengthy wire antenna attuned to the
extremely low-frequency transmitter in the cen-
tral United States. The channel had a frustrat-
ingly narrow data band width. Unlike a TV
channel, which transmitted thousands of bits of
data per frame, thirty frames per second, the
ELF radio passed on data slowly, about one
character every thirty seconds [18, p. 51].
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OtpeiBok 13 pomana Toma Kisucu The
Hunt for Red October nacwIlieH TEpMUHAMH U3
00JIACTH PaIMOEKTPOHUKU U COACPKUT (ak-
TUYECKYI0 HH()OPMAIIHIO O TIOABOIHBIX JIOIKAX
kiacca «Jlammacy.

@yHKIMsA OIOKOB pPENpOIyKTHBHOTO PETH-
CTpa COCTOHMT B «BOCIIPOM3BEIICHHUH, PETIPOIY-
[IUPOBAHUU CPEACTBAMH S3bIKa (hparMeHTos,
KapTUH, COOBITHH JCHCTBUTEILHOCTH KaK He-
MOCPENICTBEHHO BOCTIIPUHUMAEMBIX OpTaHaMH
YyBCTB TOBOPSILETO, HAOIONATENs, JIOKAIH30-
BaHHBIX B €IMHOM C HHM XPOHOTOIIE (peasbHO
Wi B BooOpaxkeHun)» [9, c. 393-394]. Unmro-
CTpaleil penpoayKTUBHOTO PETUCTPAa MOXKET
CIYXuTh (pparmeHT u3 pomana Maiikima Kpaii-
toHa A Case of Need:

«Micro examination, frozen section. The
whitish mass appears composed of undifferen-
tiated parenchyma cells which have invaded
the normal surrounding tissue. The cells show
many irregular, hyperchromatic nuclei and
large numbers of mitoses. There are some mul-
tinucleate giant cells. There is no clearly de-
fined capsule. Impression is primary malignant
cancer of the lung. Note marked degree of an-
thracosis in surrounding tissue» [19, p. 17].

[lepen HaMu — omMcaHUe MPOBEICHUS aHAa-
au3a o0pasla JEroYHoi TKaHM, B3STOTO Yy He-
JABHO CKOHYaBmIerocs OompHOTO. TekcT Ha-
CBIIICH TEPMUHAMH U3 OOJIACTH OHOJIOTUU |
MEIHIIHHEI.

@yHKIUSA O0JIOKOB TEHEPUTHBHOTO PErHCTpPa
COCTOHWT B 00OOIIEHNUH, OCMBICICHUH WHMOP-
MalllH, B COOTHECEHUH €€ C KU3HCHHBIM OIIbI-
TOM, C YHHBEPCAIbHBIMH 3aKOHAMH MHPOYCT-
poiicTBa, ¢ dhougoM 3HaHMM. [Ipu 3TOM Mpowuc-
XOIHUT TPOCIUPOBaHKE MHPOPMAIK Ha oOIIIe-
YeJI0OBEYECKOEe BpPEeMsl U BBIXOJ] 32 TEMIOpPaJib-
HbIE paMKH JgaHHOTO Tekcrta [9, c. 395]. Ilpu-
Mep TEKCTOBOTO OJIOKA, OTHOCSIICTOCS K TeHe-
PUTHBHOMY PETUCTPY, OYEBUIHO CBSI3AHHBIN C
oOuM (OHIOM 3HAHUM W CoIepKalluil mpu
3ToM (UI0COPCKUA TEPMHUH, HAXOUM B pOMa-
He A. Beprusa Cutting for Stone:

1t is an axiom of motorcycling that you must
always look in the direction you want to go and
never at what you are trying to avoid [22,

p. 263].

TepMuHbI, BCTpeyarolmvecss B KaXKIOM H3
BBIIIICTIPUBEICHHBIX TEKCTOB, HUCIIOJIH30BAaHbI B
CBOEM IPSIMOM TEPMHUHOJOTUYECKOM 3HAUCHUU
W JIMIICHBI KaKUX-TUOO JOIOIHUTEIBHBIX OT-
TeHkoB. OJTHaKO, CTPOTO TOBOPS, JII0O0E CIOBO,
OKa3bIBasiCh B TEKCTE, HECKOJIbKO H3MEHSET
cBO€ 3HaueHue. 3BeCTHO yTBEPKIEHHUE O TOM,
YTO BCE HOCHUTEIIH SI3bIKa TOBOPST HE CIIOBAMH,
a Tekcramu [17, ¢. 94-95].

W Bce ke, cpaBHUBas TEPMHHBI, (QyHKIIHO-
HUPYIOLINE B PA3JIUYHBIX PETUCTPOBBIX OJI0-
KaxX, Mbl BUJIUM, YTO TOJIbKO HEKOTOPBIE U3 HUX
MPUHUMAIOT Yy4acTHE B CO3/aHUU OOpa3HOCTU
XyJlO’)keCTBEHHOTo TekcTa. [lo ompeneneHuto
N. P. Tanpniepuna, oO6pa3HOCTh — 3TO S3BIKO-
BOE CPE/ICTBO BOILIOMIEHUS KAKOTO-JIMOO abCT-
PAKTHOTO MOHATHS B KOHKPETHBIX MpPEAMETAX,
SIBIICHUSIX WJIM TPOIECCaX JEUCTBUTEIBHOCTH,
U, Ha00OPOT, — KOHKPETHBIX MPEIMETOB WU
MOHSITUI — B a0CTPAKTHBIX WM IPYTHX KOH-
KpETHBIX OHATHSX [6, c. 81]. Takue TepMHUHBI
MBI OyJIeM CUUTaTh CTHIMCTUYCCKU HATPYKECH-
HBIMU, WM TEPMUHAMH, PEATU3YIOIIUMH CBOIO
CTIJIMCTUYECKYIO (DYHKIIHIO, KOTOPYIO BCIIEN 3a
U. B. ApHonba MBI onpeAensieM Kak BbIpa3u-
TEJIbHBI MOTEHIHUA B3aUMOAECHUCTBUS SI3BIKO-
BBIX CpEICTB B KOHTEKCTE, 00eCreurBarOIInn
nepenayy Hapsily ¢ HpeaIMETHO-JIOTMYEeCKUM
COJIEp)KAaHUEM TEKCTa TAKXKE 3aJI0KEHHOW B
HEM DKCIIPECCUBHOM, 3MOLIMOHAIBHOM, Olie-
HOYHOM ™ JIcTeTHdeckor wuHbopmaruu |1,
c. 81-82]. Peanuzamus CTHUIMCTUYECKOTO IIO-
TEHIIMAJIa TIOHUMAETCsS HaMU KaK 4acTh Ipar-
MaTHYECKOTO TOTEHIMAaNa (y4acTus TepMUHA B
BOIUIOIIEHNWU TMPAarMaruieckod WHTEHLUU TO-
BOPAILETO) U OMpeaeNseTcs Kak ydyacTue Tep-
MUHA B CTUJIUCTUYECKOM O(OPMIICHUU TEKCTA.
TepMUH MOXET HE peaau30BbIBATh CTUIIMCTH-
YECKHUI MOTEHIMa, HO HEMPEMEHHO JIOJDKEH
MPUHUMATh Y4YacTUE B BOIUIOIICHHM Iparma-
TUYECKON MHTEHIIUU TOBOPSIIIIETO.

PaccmorpuM BOIpoc O COOTHOIIEHHM TeEp-
MUHOB, KOTOPBIE HCIOJB3YIOTCS B XYIIOXKECT-
BEHHOM TEKCTE€ B CBOEM IPSIMOM «TE€PMHUHOJIO-
TUYECKOM» 3HAUCHHH, M CJIOB, KOTOPBIC MPH-
00peTaroT B TEKCT€ CTUIMCTHYECKYIO Harpy-
JKEHHOCTB, CTAHOBSITCSl «TEKCTOCIOBaMU» (10
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tepmunonoruu E. A. Tonuaposoii) [8, c. 12].
[TpuBeneM mnpuMepsl cilydaeB OOHApPYKCHUS
CTHJIUCTHYECCKON (DYHKIIMU Y TEPMHUHOB, HaXO-
JSIIIAXCS B KKIOM U3 BBINICOIMUCAHHBIX PETH-
CTPOBBIX OJIOKOB.

At home, in Toronto, where he’d spent most
of his adult life, the doctor enjoyed the reputa-
tion — especially among Indians who’d never
been to India, or who’d never gone back — of
being a genuine “old India hand”; he was
even considered quite brave. After all, it was
every few years that Farrokh returned to his
native land under what were presumed to be
primitive conditions — practicing medicine in
a country of such claustrophobic overpopula-
tion [20, p. 15].

B naHHOM TekCTOBOM ()parMeHTe, OTHOCS-
meMcss K MHGOPMaTUBHOMY PETUCTPY, MEIH-
IUHCKUN TepMUH claustrophobic wicnionb30BaH
B KAYeCTBE JIUTETA W IIOMOTAaeT PACKPBITh
OMOIIMOHAIBHOE OTHOIICHHWE Teposi K mpoolie-
M€ KpalHEl NEPEHACEICHHOCTH €ro pPOJHOMU
CTpaHBIL.

The black boy jerked at his arm again, and
Pete stopped wigwagging his head. He stood
up straight and steady, and his eyes snapped
clear. Usually Pete's eyes are half shut and all
murked up, like there’s milk in them, but this
time they came clear as blue neon [21, p. 44].

[lonanass B TEKCTOBBIM OJIOK PENPOAYKTUB-
HOTO PErucTpa, TEPMHH M3 O0JacTH XUMHUH
CTAHOBHTCSI DJIEMEHTOM OOpPa3HOTO CPaBHCHWSI,
NPUHUMAET y4acTHE B OIUCAHWU BHEIIHETO
o0HKa MepcoHa)xka, a TakKe PacKpbIBaeT MPo-
UCXOJISAINE C HUM BHYTPCHHUE U3MCHCHHUSI.

But if you wake up in time and don't hook
your wheel off the slab, you’ll go whipping on
into the dazzle and now and then a car will
come at you steady out of the dazzle and will
pass you with a snatching sound as though
God-Almighty had ripped a tin roof loose with
his bare hands. Way off ahead of you, at the
horizon where the cotton fields are blurred into
the light, the slab will glitter and gleam like
water, as though the road were flooded. You’ll
go whipping toward it, but it will always be
ahead of you, that bright, flooded place, like a

mirage. You’ll go past the little white metal
squares set on metal rods, with the skull and
crossbones on them to mark the spot. For this
is the country where the age of the internal
combustion engine has come into its own [23,
p. 21].

JlaHHBIN TEKCTOBBIN (PparMEeHT OTHOCHUTCS K
reHepuTHBHOMY peructpy. Copepikamascs B
HeM MeTadopa, oOpa3oBaHHas TPHU TOMOIIU
TEPMHHA W3 OO0JIACTH aBTOMOOWJICCTPOCHWS,
MO3BOJISIET BHIMTH HA BHICOKHI YpPOBEHb 0000-
IICHUST ¥ TIOKa3aTh OTHOIIICGHWE aBTOpa K CO-
BPEMEHHON eMy AMEpHKe.

B 3axiroueHue OTMETHM, YTO TIPH OTpEc-
JICHUH HAJIUYUSl UM OTCYTCTBHS CTHJIMCTHYE-
CKOM (PYHKIIMM y TEpPMHHA MBI TIOJIH30BAIHCH
coOCTBEHHOW uuTarenbCcko uHTyuuuen. Kak
3amedaeT M.B. ApHOnb], SKCIEpUMEHTAIBHBIE
WCCJIEIOBAHUS TOKa3alu, 4TO ONpoc HHQOP-
MaHTOB JaeT OYCHb MaJbld pa30poc JaHHBIX
IpU OJWHAKOBOM OOILEKYJIBTYPHOM YpPOBHE
UCIIBITYEMBIX, U, CJICIOBATEIIBHO, TIPU OTIpeIc-
JICHUM CTUJIUCTHYECKON (PYHKIIMU MBI BIIPaBe
OTHPATHCS HA CBOKO YUTATEIIbCKYIO HHTYHIIHIO,
yTBEpKAash HAJIHYWE CTUIMCTUYECKOTO MOTEH-
Uajla B TOW WJIM WHOW YacTH TeKcTa [2, C.
46-47].

OmnpenenuB OCHOBHBIC TOHSTHSA, TIEpeHIeM
K M3JI0KEHUIO PE3YJIbTAaTOB BBHIIIOJHEHHBIX CTa-
TUCTUYECKUX MOJCICTOB.

B kauectBe MCTOYHUKOB OBIIIO OTOOpaHO 27
IIPOU3BEICHUN AHIVIOA3BIYHBIX aBTOPOB XX U
XXI BEeKkOB, OTHOCSIIIUXCS K PA3JIMYHBIM JIUTE-
parypubiM xanpam: T. Clancy (The Hunt for
Red October); M. Crichton (4 Case of Need,
Sphere); A. Christie (A Murder is Announced,
Curtains, Murder at the Vicarage); A.J. Cronin
(The Citadel); J. Fowles (The Magus); E.M.
Goldratt (The Goal); A. Hailey (A4irport, The
Final Diagnosis, Wheels); A. Huxley (Point
Counter Point); J. Irving (4 Son of the Circus,
The Cider House Rules); K. Kesey (One Flew
over the Cockoos Nest); Stephen Leacock (Ad-
ventures with the Idle Rich, Just So Stories); S.
Lewis (Arrowsmith); 1. Murdoch (The Book
and the Brotherhood, The Philosophers Pupil,
The Sea, The Sea); J. Updike (Rabbit, Run); A.
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Verghese (Cutting for Stone); R.P. Warren (All
the King’s Men); J. Webster (Daddy-Long-
Legs); P.G. Wodehouse (4 Damsel in Distress).

XanpoBass NpPUHAIIEHKHOCTh H3YYEHHBIX
MPOU3BENICHUI pa3NuyvHa (JIETEKTUB, TPUILIED,
IICUXOJIOTUYECKasi Mpo3a, MPOU3BOJCTBEHHBIN
poMaH, «Ou3HEeC-poMaH», POMaH BOCIUTAHMS,
¢danTacTHKa, oMopucTHYeckas mpoza). [lpu
ATOM HEOOXOJMMO YUHTHIBATh, YTO JIJIsl pOMaHa
XapaKTepHa TEHJEHIUS K CMELICHUIO KaHPOB.
OO0 srom mucanu M. M. baxTuH, Ha3BaBIIWMA
pPOMaH €IUHCTBEHHBIM CTAaHOBSIIUMCS U €IIe
HETrOTOBBIM XKaHpoM [3, c. 447] u 3.41. Typacsa,
CUMTaBIIAs POMaH >KaHPOBO HHTEPTEKCTyallb-
HBIM TI0 cBOeH crenuduke u reHeaisoruu [16,
c. 13]. IlosTromy MHOTHE W3 HCCIIEIOBAHHBIX
HAMU TPOU3BEICHHUN OTHOCATCS cpa3dy K He-
CKOJIbKUM XaHpaM (Hanpumep, The Goal 3. M.
longparta — TpPagUIMOHHBIA MPOU3BOICT-
BEHHBIM pOMaH, U B TO € BpeMsl — CTaHOBsI-
muiicss Bce Oosiee MOMYNISPHBIM B HACTOSIIEE
Bpemsi «OusHec-poman»; Cutting for Stone A.
Bepruza — oJHOBpEMEHHO MCHUXOJIOTHYECKAs
mpo3a W poMaH BocmuTaHus). B 3Tol cBsi3u
KOJTMYECTBEHHAsT 3aBHCUMOCTh TEPMHHOYIIOT-
peOieHust OT ’KaHpa TMPENCTaBISETCS TPYIHO-
yJIOBUMOM. B nMaHHOU cTaree 3TOT BONPOC HE
paccmarpuBaeTcsl.

Pa3HOMIaHOBOCTHIO OTIIMYAETCS U TEMaTHKa
U3YyYEHHBIX MPOU3BEACHUNA. OTO MeEIUIMHA,
aBuaIys, JUTEpaTypoOBEICHHE, AaBTOMOOMIIE-
CTpPOCHHE, IKOHOMUKA, Onoorusi, hapmMakoso-
rusi, Kopabnectpoenue. Kpome Toro, B memom
psizie OTOOpaHHBIX U HMCCIEJOBAaHUS TMPOU3-
BEJICHUI HET SIBHO BBIPAKEHHOMW CBSI3U C Hay4-
HOM TeMaTWKOW. 3aBUCHMOCTb TEPMHUHOYIIOT-
pebrieHust OT TeMbl MPOU3BEICHHUS CaMooue-
BUJIHA U TaK)K€ HE HYXJAETCS B JJOTOJIHUTEb-
HBIX MCCIICIOBAHUSX.

Topasno OomblMii  HMHTEpEC MPEACTABISET
aHaJN3 3aKOHOMEPHOCTEH TEPMUHOYTIOTPEOIeHHS
B 3aBUCHMOCTH OT PEUYEBBIX PErHMCTPOB U HC-
CJIEeJOBAaHHE TOPETUCTPOBOTO PACHPEICICHUS
CTHWJINCTUYECKU HEUTPAJIbHBIX M CTHJIMCTHYE-
CKH{ MapKUPOBAaHHBIX TEPMUHOB.

[Ipu u3yyeHr UCTOUHUKOB OBIJIO BBISBICHO
706 enuHWIT TEPMUHOYNOTpEONICHUS (CIUHU-

el TepMHHOYNOTpeOJIeHHUs Mbl Ha3bIBaeM
OUH WJIM HECKOJIBKO TEPMHHOB, OObEIUHEH-
HBIX HaXOXKJIEHHEM B OJHOM TEKCTOBOM peru-
ctpe). [lpm 3TOM W3 00IIero Ymcia BBISBICH-
HBIX €IMHUL] TEPMUHOYNOTpEOICHHUs Ha JOJI0
MH(POPMATHBHOTO perucrpa mnpuxonurcs 509
IPUMEPOB, PENPOAYKTUBHOIO pErucTpa —
181 npuMep ¥ TEHEPUTUBHOTO PETUCTpA —
16 npumepoB.

[lepelineM K HM3II0KEHUIO pE3yJIBTATOB HC-
CJIEZIOBAHMSI KOJIMYECTBEHHOTO COOTHOILIEHHS
CTHWJINCTUYECKU HEUTPAJIbHBIX M CTHJIMCTHYE-
CKM MapKUpPOBAHHBIX TEpMHUHOB. B o0mieil
CJIIO)KHOCTH TPYIINa CTHJIMCTUUYECKU HEUTpasb-
HbIX TEPMHHOB HacuuThiBaeT 481 mpumep,
rpynna CTUIMCTHYECKH MapKUpPOBAHHBIX TEp-
MUHOB — 225 mpumepoB. HeoOxoaumo oTme-
TUTh, YTO, XOTS 00IIee KOJUYECTBO TEPMHUHOB,
HE MMEIOLMX CTHJIMCTUYECKON Harpys3ku, cy-
IIECTBEHHO IIPEBBIIIAET KOJIMYECTBO TEPMHU-
HOB, HMEIOIIMX CTUIMCTUYECKYIO HarpysKy,
pacnpezieieHue TEPMHUHOB, JHUIIEHHBIX CTUJIH-
CTHUYECKON HArpy3KH M 00JIaIalolIiX €10 BHYT-
pH PEruCTPOB, UMEET ONPEEIIEHHbIE 0COOEH-
HocTtu. M3 509 mpumepoB MHPOPMATHUBHOIO
peructpa B 376 orcyrctByer u B 133 npucyt-
cTByeT oOpa3Hblii motennuan. 13 181 npumepa
penpoaykTuBHOTO peructpa — B 100 orcyTcT-
ByeT 1 B 81 npucyTcTByeT 00pa3Hblil NOTEHLU-
an. I3 16 npumMepoB reHEpUTUBHOIO perucrpa
0o0pa3HbIil MOTEeHIMaJl OTCYTCTBYET B 5 cilyya-
AX ¥ IpuUcyTcTByeT B 11.

[IporieHTHOE COOTHOLIEHHE pacIpeeeHHs
CTHWJINCTUYECKU HEUTPAJIbHBIX M CTHJIMCTHYE-
CKU MapKHpPOBaHHBIX TEPMHUHOB IO PErHcTpam
cieayroniee: B MHPOPMATHBHOM PErHCTPE —
73,8% 1 26,2% ot ob111ero unciaa TEPMUHOB, B
pPENpPOAYKTUBHOM peructpe — 55,2% wu
44,8%, B reneputuBHoM perucrtpe — 31,3% u
68,7%.

Takum 00pazoM, OYEBHUIHO, YTO €CIU B UH-
(OpMaTUBHOM PETUCTPE KOJIMYECTBO CTHIIH-
CTMYECKH HEUTpaJIbHBIX TEPMHMHOB CYILECT-
BEHHO NPEBBIIIACT KOJIMYECTBO CTHIIMCTHYE-
CKM MapKHPOBaHHBIX TEPMHUHOB, B PENPOIYK-
TUBHOM DPETHCTPE KOJIMYECTBO CTHIMCTUYECKHU
HEUTpaJbHBIX TEPMUHOB JIUIIIb HE3HAYUTEIBHO
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MPEBBIIIAECT KOJIMYECTBO CTHJIMCTUYECKH Map-
KUPOBAHHBIX TEPMHUHOB, TO B T'€HEPUTHUBHOM
pErucTpe KOJIUYECTBO CTUIIMCTUYECKH MapKU-
POBaHHBIX TEPMHHOB B JBa pa3a IPEBbIIIACT
KOJIMYECTBO  CTMJIMCTUYECKH  HEUTpaJIbHBIX
TEPMUHOB (MpH 0OIIEM HEOOIBIIIOM KOJTUYECT-
Be OOHApYXKEHHBIX MPUMEPOB, OTHOCAIIMNXCS K
ATOMY PETUCTPY).

Jlo HacTosIIero BpeMEeHH aHaju3a paclipe-
JIENICHNUs TEPMHUHOB B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE
0 KOMIIO3HIIMOHHO-PEYEBBIM (opMaM WM
PETUCTPOBBIM OJIOKaM HE MPOBOAMIOCH. B oc-
HOBHOM TE€PMHH DPAacCMaTpUBAJICS TOJIBKO Kak
AJIEMEHT, KOHTPACTUPYIOMIMI WM HE KOHTpa-
CTUPYIOIIMI C BHYTPEHHEW HOPMOU NpOMU3BeE-
JIeHus (Harmpumep, cM. o0 3ToM B paboTax
H. H. boueroBoyi, koTopas yTBEpXKHAET, YTO
TEPMUHBI, HE KOHTPACTUPYIOLINE C KOHTEKCTOM
(Temoif) mpou3BeACHHS, OOBIYHO SBIISIOTCS OJI-
HUM M3 KOMIIOHEHTOB BHYTPEHHEW HOPMBI
npoussenenus [4, c. 18], C. B. Jlo6anosa, cun-
TAIOLLEro, YTO COOTBETCTBUE WJIM MPOTUBOIOC-
TaBJICHHOCTb TEPMUHA HOPME TEKCTa SIBISIETCS
B)XHBIM aCIEKTOM CTUIIMCTUYECKOro 3P eKTa,
CO3/1aBa€MOI0 TEPMHUHOM B XYI0KE€CTBEHHOM
tekcre [ 14, c. 149]).

OTU HUJeu BOCXOIAT K MOHSTHIO BHYTpPEH-
HEW HOPMBI NPOU3BEIACHHUS, 3aMMCTBOBAHHOU
u3 pabor b. A. JlapuHa, rne moa BHYTpEeHHEH
HOPMOM NPOM3BEACHMSI TIOHUMAETCSl €ro KOH-
TEKCT, 00pa3yeMblii 3aKOHOMEPHBIM Pacroo-
JKCHHEM DJIEMEHTOB C OOJBILIOW IpencKasye-
MOCTBIO, Ha ()OHE KOTOPBIX BBIIEISIOTCS OT-
KJIOHEHHSI — 3JIEMEHTHI C HU3KOM IpeJcKasye-
MocThio [12]. B paborax b. A. Jlapuna roso-
PUTCA U O BOXKHOCTU OTKJIOHEHHH OT HOPMBI,
CO3/IAIONINX CBOEOOpa3ne ¢ MOMOIIbI0 KOMOH-
HAaTOPHBIX MPUPALICHUN CMBICTA, KOTOpPbIE
«00pasyloTcsl U3 B3aUMOJCICTBHUS COBOKYITHO-
ctu cnoBy [13, c. 36].

[IpuMeHUTENHHO K JAHHOMY HCCIIEIOBAHUIO
3TO O3HAYAET, YTO €CJIU TEMA U CIOXKET MPOU3-
BEJICHHSI KaKUM-JTM0O 00pa3oM CBS3aHBI C Ha-
YYHO-TEXHHUYECKON cdepoll  deroBeuecKoit
JESITEIIbHOCTH WM 3Ty CBSI3b KAaKUM-JIHOO 00-
pa3oM Ipeamnoaraer *aHp, K KOTOpOMY OTHO-
CHUTCS JaHHOE Xy 0)KECTBEHHOE IIPOU3BEICHHE,
TO UCIOJB30BaHHBIA B TEKCTE TEPMHH HE MO-

JKET OBITh CTHIMCTUYECKH MapKHUPOBAHHBIM.
U, nao0opoT, eciii 3TOro He MPOUCXOIUT, TO
BEPOSATHOCTH CTUIIMCTHUYECKOM MapKUPOBAHHO-
CTH MCIIOJIb30BAHHOTO B JAHHOM TEKCTE Haydy-
HOTO TEPMHHA OYCHb BEIIHKA.

[Ipn3HaBas B 3HAUUTEIILHOM CTEIIEHU CIIpa-
BEJINBOCTh JIaHHOTO YTBEPXKICHHS, MBI HE
MOXEM COTJIACHTBCS C €ro YHHBEpPCAIbHOU
MPUMEHUMOCTBIO, TIOCKOIBKY TIpU aHalu3e
CIIy9acB TEPMHUHOYTOTPEOICHHS HEJIb3s 3a0bI-
BaTh O KOMMYHHMKATHBHON HampaBIeHHOCTU
TEKCTa, HANPSIMYIO COIPHKACAIOIIEHCS ¢ mpar-
MaTHYECKOM yCTaHOBKOI €ro aBTopa.

[ToripobyemM O0OBSICHUTH OCOOEHHOCTH 00-
IIETO0 pacmlpeieNieHus] TEPMUHOB IO PErucT-
paMm, a Takke B3aUMOCBS3b pErucTpa W Mpo-
LIEHTHOTO COOTHOILIEHUSI TNPUCYTCTBYIOIIUX B
HEM CTHWJIMCTUYECKH HEHUTPAJIbHBIX W CTHIIH-
CTHYECKH MapKHpPOBaHHBIX TepMuHOB. C Ha-
HIEH TOYKM 3pEHMs], NMPUYMHOU BBISBICHHBIX
0COOEHHOCTEH SABISIOTCS KOMMYHHUKAaTHBHBIC
GYHKIIMHM paccMaTpUBaeMbIX PErHMCTPOB PEUH.
Hamomaum, 4to QyHKImMs OnokoB uHpOpma-
TUBHOTO perucrpa — cooOiieHue uHpopma-
UM BHE MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOW CBS3H
Cc cyObekToM peud, GYHKIHS OJOKOB pEmpo-
QYKTUBHOTO PETUCTpa — BOCHPOU3BEICHHE
(dbparMeHTOB, KapTHH, COOBITHUI EHCTBHUTEIb-
HOCTH KaK HEMOCPEICTBEHHO BOCIPHHHUMAE-
MBIX OpraHaMH YyBCTB TOBOPSIIETO, a (yHK-
musi OJOKOB TE€HEPUTUBHOTO pErucrpa —
00001enne nH(pOpMaluu, COOTHECEHHE €€ C
KU3HEHHBIM OIBITOM, C 3aKOHAMU MHPOYCT-
poiicTBa u ¢ (HOHIOM 3HAHUH, C MPOEKIIUECH e
Ha 00IIeUeIOBEeUECKOe BPEMS U C BBIXOIIOM 32
TEMIOpPATBHBIE PAMKHU TAHHOTO TEKCTA.

[leHTpanpHbIl NpHU3HAK TEPMUHA — 3TO
Ne(pUHUTUBHOCTh, CIHOCOOHOCTH 0003HAYaTh
HEKOe MOHATUE, MHAYe TOBOPSl — CXKUMATh He-
KOTOPOE€ KOJM4YeCTBO MHpOopManuu. Takum 00-
pa3oM, OYEBHIHO, YTO OOJBIIE BCEro ITyOWH-
HOM MpHpoJie TePMUHA COOTBETCTBYIOT OJIOKU
UHPOPMAaTHUBHOTO peructpa. MmeHHo 3t0, C
HAaIIel TOUKH 3peHHs], OObSCHSIET MPUUHUHY I10-
SBJICHUSI HAWOOJBIIET0 4YHClia TEPMHUHOB B
JTAHHOM PETHUCTPE.

C nmpyroi cTOpOHBI, UMEHHO 3Ta k€ (PyHK-
1usi ”HPOPMATUBHOTO PETUCTPA MPETSATCTBYET
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peanu3ali B HEM CTHJIMCTUYECKOTO MOTEH-
[MaJIa HAyYHbIX TEPMUHOB, YTO MOJATBEpPKIA-
€TCSl CPAaBHUTEIIBHO HEOOJBIINM KOJIUYECTBOM
CIy4aeB YIOTpPEONEHUS B JaHHOM PETUCTPE
CTUJIMCTUYECKU HArpyKEHHBIX TEPMHHOB.

ToBOpst 0 PeNPOIYKTUBHOM pErucTpe, Heoo-
XOIMMO TIOMHHTb, YTO €T0 OCHOBHAas (PyHKITHS
— BOCIIPOU3BE/ICHUE KApTUH WU COOBITHI
JIEUCTBUTEIBHOCTU. [IpUMEHUTENBPHO K MOSB-
JICHUIO TEPMHHOB B OJIOKaX AITOTO PETHUCTpa
naHHas GyHKOus HetpanbHa. [Ipu »Tom 3Ta
xe (PyHKIHS CIOCOOCTBYET peain3alluu CTH-
JIMCTUYECKOTO TMOTEHIMaNa MPUCYTCTBYIOIIUX
B PErHUCTpPEe TEPMHUHOB. DTO TMOATBEPKIACTCA
pe3ysibTaTaMu  KOJIMYECTBEHHBIX IOJCUYETOB:
YUCJIO CTUJIMCTUYECKH HEUTpaNbHBIX U CTUIIU-
CTMYECKM MapKHUPOBAaHHBIX TEPMHUHOB B pEMpo-
JIyKTUBHOM PETUCTPE MPAKTUUECKUA OMHAKOBO.

Uto KacaeTcsi TeHEpUTUBHOIO PETUCTpa, TO,
MPEKIE BCETO, HEOOXOIUMO OTMETUTH CPaBHU-
TEITHLHO MaJIO€ KOJIMYECTBO OJIOKOB 3TOTO PETH-
CTpa B MPOU3BEJICHUSIX COBPEMEHHOU XyJI0XKe-
CTBEHHOHM MpPO3bl, YTO B HEKOTOPOM CTEMECHHU
00BSCHSET ¥ HEOOJIBIIIOE YHCIIO BHISIBICHHBIX B
HEM eIWHUIl TepMuHOoynorpednenus. [lpu
9TOM (YHKIHS TEHEPUTUBHOTO PETUCTpPA HE
MPEMSITCTBYET MOSBJICHUIO B HEM TEPMHUHOB, B
3HAYUTEIILHOU CTENEHU CIIOCOOCTBYS TIPU STOM
peann3alny X CTUJIMCTUYECKOTO MOTEHIINAaNa.
JlaHHBI BBIBOJ MOATBEPKIACTCS pe3yibrara-
MH TIOJICYETOB: CTHUJIMCTUYECKA MapKUPOBAH-
HbIX TEPMUHOB B TE€HEPUTHUBHOM PETUCTPE B
nBa pasza Oosbllle, YeM CTUIUCTUYCCKH HEH-
TpaJbHBIX.

Opnako He ciemyeT 3a0bIBaTh, YTO JIFOOAs
KJIaccu(uKauss He MOXKET ObITb aOCOIIOTHO
TOYHOM W JIMIIEHHOW HemocTarkoB. Kpome To-
ro, mpu J0OOM KiIacCU()UIIUPOBAHUN HEU3-
0EKHO BO3HUKHOBEHHUE CIIOKHBIX CIIy4aeB, KO-
TOPBIE C TPYAOM MOJIAFOTCS aTPUOYIIHH.

[IpuHaI€KHOCTH TEKCTOBOTO OJI0Ka K TOMY
WIM UHOMY DPETUCTpY, O€3yCIIOBHO, HE MOXKET
CUUTATHCSl €AMHCTBEHHON NPUYMHON HAIAYHUS
WIM OTCYTCTBHUS CTHJIMCTHYECKON HarpyxeH-
HOCTH Y MCTOJb30BAHHBIX B JAaHHOM OJIOKE Ha-
y4HBIX TepMUHOB. Cornamasce ¢ MHOTOYHC-
JIEHHBIMU HCCIIEOBATEISIMH, Mbl TaK)Ke MOJja-
raeM, 4To MOSBJICHHE CTHJIMCTUYECKOM Harpy-
JKEHHOCTH TEpMHHA MOXET ObITh B OOJbLIEH
WIA MEHBIIEH CTerneHu OOYCIIOBIEHO BHYT-
PEHHEN HOPMOU NPOU3BEACHHUS.

Taxkum 00pa3oM, MBI MOJKEM CJI€NIaTh BBIBOJ
0 TOM, YTO YaCTOTHOCTb TEPMHUHOYHOTpeOIe-
HUS B XyJ0’KECTBEHHOM TEKCTE€ U BO3HUKHOBE-
HUE y TEPMHHOB OOpa3HOro MOTEHIMaNa Ha-
IIPSIMYIO CBSI3aHBI C )KAHPOBOM U TEMaTUYECKOU
MPUHAAJIEKHOCTBIO XyJ0KECTBEHHOTO MPOU3-
BEJICHUS KaK pealu3allueld ero BHYTPEHHEU
HOpMBI. OJTHAKO, TOMUMO BHYTPEHHEH HOPMBI,
BaXHBIM (DAKTOPOM, BIHSAIOIIMM Ha KOJTUYECT-
BO U CTENEHb CTUIMCTUYECKOW Harpy>KeHHO-
CTU TEpPMHHA, SBISETCS KOMMYHHKATHUBHAs
(GYHKIUS PETUCTPOBOTO OJIOKA, K KOTOPOMY
OTHOCUTCSl (pparMeHT TEKCTa, IZIe CYIIECTBYET
JTaHHBIA TEPMHUH.

Bonbiie Bcero TepMHHOB OOHApYKUBACTCS
B TEKCTOBBIX OJIOKaX, OTHOCSIIHUXCS K HHQOP-
MaTHUBHOMY PErHCTpY, YTO SIBISIETCS PE3YJbTa-
TOM CYyIIECTBOBAaHUS ITTyOMHHOU CBSA3H MEXIY
(GYHKIUSMH, KOTOpPbIE BBITOIHSAIOT TEPMUHBI U
nHpopmaTuBHBIA peructp. Js 610K0B penpo-
TYKTUBHOTO PErucTpa XapaKTEpHO MPUMEPHO
OJMHAKOBOE COOTHOILIEHUE CTUIMCTUYECKU
MapKUpPOBAaHHBIX U CTWJIMCTHUYECKU HEUTpaJib-
HBIX TEPMHUHOB, a B OJIOKaX T€HEPUTHUBHOTO
perucTpa CTUIUCTUYECKH MApPKHUPOBAHHBIX
TEPMUHOB 3HAYUTEIBHO OOJNBIIE, YeM CTHIIU-
CTHYECKU HEUTPANBHBIX, YTO TaKXkKe OObACHS-
eTcs BBIIICONUCAHHBIMU OCOOECHHOCTSIMH OC-
HOBHBIX (YHKUHMH JTaHHBIX PETHCTPOBBIX
OJI0KOB.
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H. II. Xyoagepoosa

KOMWYECKHUM OBPA3 TPATUYECKOT'O MHPA
B POMAHE POBEPTA MY3WJIS «YEJJOBEK BE3 CBOMCTB»

Kak uacTo BeIropaer pajocTh
U MOKa3bIBAETCS HEPA3PYLIMMOE SIPO MeYann
P. My3uno.

B conepruuecmese xomuueckozo u mpasuueckozo niaHo8, 803MONCHO, KDOEMCs 3a2a0Ka
He3a6ePUEeHHOCIU POMAHA, PA32a0anb KOMOPYI ROMO2aen ROIMUKA KoHmpanyukma. Poman,
KaK npedcmasiiaemcs, 0cmasiiel 6e3 Xy0oicecmeeHH020 QUHALA 6CIe0CMEUe HeO3MONCHOCTIU
0151 €20 A8MOPA COBMECMUMb HECOBMECmMUMble ICHemudecKue OYeHKU SM0XU, NpeoCcmasiig-
weeticss My3unto, ¢ 00HOU CMOPOHDL, 8eKOM (PAMANbHBIX 3A0IYHCOCHUU, 3ACTYAICUBAOUUM CO-
yyecmeuss U NOHUMAHUSL, OOCMOUHBIM OblMb NPEOMEMoOM mpazeouu, a ¢ Opy2ot CMOPOHbl —
8eKOM abCypod, 3aCIYHCUBAIOUUM 371020 CMEXA U YOUTICIMEEHHOU UPOHUL.

KaioueBble ¢jI0Ba: KOMHYECKOE, TPATHIECKOE, POMaH, IIO3THKA, ICTETHKA, HPOHHSL.
N. Khudaverdova

THE COMIC IMAGE OF THE TRAGIC WORLD
IN ROBERT MUSIL’S NOVEL «THE MAN WITHOUT QUALITIES»

Rivalry between comic and tragic plans may contain the mystery of incompleteness of the
novel which can be unraveled with the help of the poetics of counterpoint. The novel seems to
be left without an art final because of the author's inability to combine incompatible aesthetic
assessments of the age which seemed to Musil, on the one hand, to be the age of fatal delusions
that deserves sympathy and understanding, worthy to be the subject of the tragedy, and on the
other hand - the age of the absurd worthy of malevolent laughter and deadly irony.

Keywords: comic, tragic, novel, poetics, aesthetics, irony.
N3BectHo, uyto poman «YemoBek ©6e3 mmcarens Podepr Mysunb (1880-1942) tak u

CBOWCTBY», TIepBbIe HAOPOCKM K KOTOPOMY TOSi-  HE ycIield 3aKOHYUTh. JlelicTBre Oosee ueM Thi-
BWIKNCH B Hadasie 1920-X rofgoB, aBCTPUUCKUNA  CSYECTPAHUYHOIO MPOU3BEICHHUS MPOUCXOIUT
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